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Weststeijn W. G. 
  Хан А. 

Хан А.

Какинума Н.

§ 2.  Мысль и язык в символистской системе А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



〈… 〉

〈… 〉
〈… 〉

§ 2.  Мысль и язык в символистской системе А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



48

Энгельгардт Б. М. 
Энгельгардт Б. М.

§ 3.  «О слове в поэзии»:  
статус слова в языковом эксперименте А. Белого

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



〈… 〉

Слова
Логоса

〈… 〉

〈… 〉
〈… 〉

〈… 〉
〈… 〉

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



символ
〈… 〉

В. Ф.

слово
слово

〈… 〉

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



〈… 〉

〈… 〉 слово 

заговаривая

громом

звук

среде звучащая 
среда звуке

“наполовину снаружи и наполовину 
внутри”

man понимать
man-am мысль mana

мысль — manah, молитва man-ma man
mana подумали mamn мн

мн min иметь на уме ум menos
men men

в на-
чале был разум

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



160 161

49

ставшее 

форма в движении; 
др

др
д

р в dendr

〈… 〉

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



162 163

В. Ф.

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



164

слову

 

〈… 〉

 

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



166 167

е

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



168 169

〈 … 〉

〈 … 〉

〈… 〉

необходимо

§ 3.  «О слове в поэзии»Глава 3.  «Миф о слове»



170 171

〈… 〉

〈… 〉

§ 4.  Мифология и морфология языка А. Белого

〈… 〉

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



172 173

Шипенье пе с бокало пунш пла ен гол бо

п

ш-с-ш п-п-б-п-п-б е-е-а-у а-
о бкл-глб н-н-н-н пе-пе

ш-с-ш ш с ш

п-п-б-п-п-б
пэ бэ пэ

пе-пе-бо-пу-пла-лубой
пе-пе

пла-лубой

ннн н н енье пен пл ень

е-е-а-у е е а у
уа у

а

п/б

шипенье пенистых бокалов

рдт-дтр
трагедия отрезвления — трагедия трезвости

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



174 § 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



176 177

о 
Пушка; ядро, — шар железный; расхлопнулось дверцем;

без

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



178 179

«другой язык»

целостность

〈… 〉

〈… 〉

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



180 181

Мандро

〈… 〉

др/тр

др

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



182 183

око-оком пробегало-подбегающих серевшие-серые-сером
дыра нас глотала / снова дыра нас глотала металлический / метал-
лились грохотаньем / грохоты выносились / вылетали тох-тох / 
трах-тахах / тохтанье, серевшие сырости / мрачневшие сырости
туннель / туннелей

пушка / пушку железные / железный расхлопнулось / хлопнула / 
отхлопнулась введен / вставлено пол / потолок потолок / пол

иконического знака

икона
символа

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



184

как как

что

ю

〈… 〉

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



186 187

〈… 〉

〈… 〉

〈… 〉

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



188 189

миф слова о слове

〈… 〉

§ 4.  Мифология и морфология языка А. БелогоГлава 3.  «Миф о слове»



190 191

§ 5.  Соотношение слова и ритма  
в теории и практике А. Белого

, 

〈… 〉

язык 
языков

Колчева Т. В.

§ 5.  Соотношение слова и ритмаГлава 3.  «Миф о слове»



192 193

передвигаемы ли границы 
сознания

звук слова

〈 … 〉

ритм собственно 

〈 … 〉

§ 5.  Соотношение слова и ритмаГлава 3.  «Миф о слове»



194

пушка

/

ПОЛ–ПОТОЛОК; ПОТОЛОК–ПОЛ

Психика, — страх, угры-
зения совести, — ноль

физиология переживается цифрищами, напечатан-
ными в миллионах сплошных километров

один

§ 5.  Соотношение слова и ритмаГлава 3.  «Миф о слове»



196 197

ноль

ноль
миллионы кило-

метров цифрищ» 

ноль

ноль

и так далее

ноль, ноль, ноль, 
ноль

далее, далее, далее, далее!

〈… 〉

ритм 

§ 5.  Соотношение слова и ритмаГлава 3.  «Миф о слове»



198 199

〈… 〉

〈… 〉

συµβαλλω

§ 5.  Соотношение слова и ритмаГлава 3.  «Миф о слове»



200

Осип Мандельштам

§ 1.  В. Хлебников: от «символической» к «числовой» 
модели мира и языка

Глава 3.  «Миф о слове»



202 203

〈… 〉

§ 1.  От «символической» к «числовой» модели мира и языкаГлава 4.  «Прорыв в языки»



204

〈… 〉

〈… 〉

〈… 〉

〈… 〉
〈… 〉

§ 1.  От «символической» к «числовой» модели мира и языкаГлава 4.  «Прорыв в языки»



206 207

§ 2.  Поиски «самовитого слова» в поэзии В. Хлебникова

слово

〈 〉

§ 2.  Поиски «самовитого слова» в поэзии В. ХлебниковаГлава 4.  «Прорыв в языки»



208 209

〈… 〉

В. Ф

§ 2.  Поиски «самовитого слова» в поэзии В. ХлебниковаГлава 4.  «Прорыв в языки»



210 211

Туфанов А

звук понятие

§ 2.  Поиски «самовитого слова» в поэзии В. ХлебниковаГлава 4.  «Прорыв в языки»



212 213

§ 3.  В. Хлебников как «строитель языка»

§ 3.  В. Хлебников как «строитель языка»Глава 4.  «Прорыв в языки»



214

〈… 〉

〈… 〉

В. Ф

В. Ф

〈… 〉

§ 3.  В. Хлебников как «строитель языка»Глава 4.  «Прорыв в языки»



216 217

〈… 〉

§ 3.  В. Хлебников как «строитель языка»Глава 4.  «Прорыв в языки»



218 219

〈… 〉
〈… 〉

§ 3.  В. Хлебников как «строитель языка»Глава 4.  «Прорыв в языки»



220 221

〈… 〉

§ 3.  В. Хлебников как «строитель языка»Глава 4.  «Прорыв в языки»



222 223

〈… 〉

〈… 〉

〈… 〉

§ 3.  В. Хлебников как «строитель языка»Глава 4.  «Прорыв в языки»



224 § 3.  В. Хлебников как «строитель языка»Глава 4.  «Прорыв в языки»



226 227

〈… 〉

§ 3.  В. Хлебников как «строитель языка»Глава 4.  «Прорыв в языки»



228 229

§ 4.  Жизнетворчество и языкотворчество. 
Динамический взгляд на творчество В. Хлебникова

§ 4.  Жизнетворчество и языкотворчествоГлава 4.  «Прорыв в языки»



230 231

〈… 〉
〈… 〉

§ 4.  Жизнетворчество и языкотворчествоГлава 4.  «Прорыв в языки»



232 233

В. Ф

§ 4.  Жизнетворчество и языкотворчествоГлава 4.  «Прорыв в языки»



234

〈… 〉

〈… 〉

§ 4.  Жизнетворчество и языкотворчествоГлава 4.  «Прорыв в языки»



236 237§ 4.  Жизнетворчество и языкотворчествоГлава 4.  «Прорыв в языки»



239

Аркадий Драгомощенко

§ 1.  Языковой эксперимент у обэриутов и «чинарей»

〈… 〉

6 0

Сажин В.

Жаккар Ж.-Ф.
Дмитренко А., 

Сажин В.
Котельников В.

Мейлах М.

Дроздов К. В.

§ 1.  Языковой эксперимент у обэриутов и «чинарей»



240 241

〈… 〉
〈… 〉

6 1

6 2

чинити
6 3 чинарь

поэт
чин

сочинять 6 4 чинарь

Дроздов К. В.

Друскин Я.

Stone-Nakhimovsky A.

Мейлах М.

§ 1.  Языковой эксперимент у обэриутов и «чинарей»Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



242 243

〈… 〉

Котельников В.

Котельников В.

〈… 〉

6 6

〈… 〉

§ 1.  Языковой эксперимент у обэриутов и «чинарей»Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



244 § 1.  Языковой эксперимент у обэриутов и «чинарей»Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



246 247

〈 … 〉

〈… 〉

〈… 〉

§ 1.  Языковой эксперимент у обэриутов и «чинарей»Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



248 249

〈… 〉

〈… 〉

§ 1.  Языковой эксперимент у обэриутов и «чинарей»Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



§ 1.  Языковой эксперимент у обэриутов и «чинарей»Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



§ 2.  Понимать, не понимать или непонимать? 
(О нулевой коммуникации в поэзии бессмыслицы А. Введенского) 

Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов» § 2.  Понимать, не понимать или непонимать?



§ 2.  Понимать, не понимать или непонимать?Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



6 7 〈… 〉

〈… 〉

Аристов В. 
Масленникова Е. М. 

§ 2.  Понимать, не понимать или непонимать?Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



потец

убийства

широкое
дикое

§ 2.  Понимать, не понимать или непонимать?Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



260 261§ 2.  Понимать, не понимать или непонимать?Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



262 263

или либо

§ 2.  Понимать, не понимать или непонимать?Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



264

6 8

Беккет С. Беккет С

§ 2.  Понимать, не понимать или непонимать?Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



266 267

6 9

§ 3.  Мнимости в семантике: семиотические особенности  
«чинарного языка» А. Введенского и Я. Друскина

§ 3.  Мнимости в семантикеГлава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



268 269

〈… 〉

сложение
умножение разложение

Смерть это 
смерти еж

смерть

§ 3.  Мнимости в семантикеГлава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



270 271

Смерть это 
смерти еж

смерть это не еж

мнимостями

〈… 〉

могло

дис

диссоциация

десемантизация

сближает

разобщенность

§ 3.  Мнимости в семантикеГлава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



272 273

Ни сокола ни волоска

сокол волосок

ни на волос висеть на волоске на волоске от смерти
гол как сокол

сокол
волосок птица телесный элемент

ни сокола ни волоска

В. Ф 〈… 〉

нулевое высказывание нуле-
вой язык нулевое что актуальность отрицания

§ 3.  Мнимости в семантикеГлава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



274

70

В. Ф.

〈… 〉

〈… 〉

§ 3.  Мнимости в семантикеГлава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



276

рас-творении

Шервуд Андерсон

§ 1.  Гертруда Стайн как «испытатель» языка

71

Глава 5.  «Столкновение словесных смыслов»



278 279

в данный конкретный момент времени

личность
Человек 

музыкальная серия

цельностью

72

Анастасьев Н. 

§ 1.  Гертруда Стайн как «испытатель» языкаГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



280 281

Порядок Модуляция
Фонетическая модификация Избирательность

 

§ 1.  Гертруда Стайн как «испытатель» языкаГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



282 283

истоках
существе

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. Стайн

возможности

время

время

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



284

совершенно

и

not not knealer knealer
neither neither

w l” i” i:”

Eal us eal us with no pea

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



286 287§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



288 289

abundance

73

все

 

〈… 〉

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



290 291

 

a lake

a lake

grammar

случайными

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



292 293

reform past” future”
left” to be” here” now” made” as” two” one”

now
to be here now” left to be 

here now” here now as” here now here” made to be here”

old man 
said roo not a near ring so a noise a least remain to rest a 
leading are been eat ting re soluble”

is it so is it so поэтического
ритма.

языке

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



294

falsity of time

Я не доверяю памяти, не верю воображению

And so the human mind is like not being in danger but being killed, there is 
no remembering, no there is no remembering, and no forgetting because you 
have to remember to forget no there is none in any human mind

One is frightened in being one being living. One is not frightened in 
being one being living. One is frightened again. One is again and again not 
frightened

At any moment when you are you you are you without the memory of 
yourself because if you remember yourself while you are you you are not for 
purposes of creating you

 

〈… 〉

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



296 297

В. Ф

morning
mourning

warning

знаки

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



298 299

〈… 〉  

трости
чашки пораненность собранность
небывалость

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



300 301

процесса

итерироваться

 

§ 2.  Экспериментальная грамматика Г. СтайнГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



302 303

что

〈… 〉

§ 3.  Вопрос о частях речи в поэтической грамматике Г. Стайн

Глава 6.  «Грамматика на одном дыхании» § 3.  Вопрос о частях речи в поэтической грамматике



304

〈… 〉

 

…

§ 3.  Вопрос о частях речи в поэтической грамматикеГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



306 307

явления

g

ы

〈… 〉 

〈… 〉

article
articulus

§ 3.  Вопрос о частях речи в поэтической грамматикеГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



308 309

минимализм
части

part части part

о

he

he

he

he

это то ты здесь
там прошедшее настоящее будущее

§ 3.  Вопрос о частях речи в поэтической грамматикеГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



310 311

〈… 〉

П р и л о ж е н и е

Гертруда Стайн

ПриложениеГлава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



312 313Глава 6.  «Грамматика на одном дыхании» Приложение



314

Stein G.

1.  «Комичность это космичность».  
Хохотание на языках у позднего Дж. Джойса

J. Joyce. Finnegans Wake

74

Глава 6.  «Грамматика на одном дыхании»



316 3171.  «Комичность это космичность»Дополнение.  Два очерка в продолжение темы



318 319

langwedge, 
langdwage, langurge, Atlangthis, � orilingua, langua, langthorn, lang-, langurge, Atlangthis, � orilingua, langua, langthorn, lang-langurge, Atlangthis, � orilingua, langua, langthorn, lang-, Atlangthis, � orilingua, langua, langthorn, lang-Atlangthis, � orilingua, langua, langthorn, lang-, � orilingua, langua, langthorn, lang-�orilingua, langua, langthorn, lang-, langua, langthorn, lang-langua, langthorn, lang-, langthorn, lang-langthorn, lang-, lang-lang-
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